
RIFLE BRONZE BORE BRUSH - SINCLAIR INTERNATIONAL BRONZE
RIFLE BORE BRUSH, 416 CALIBER, 8-32M

Sinclair bronze bore brushes are manufactured significantly larger than bore
diameter to fit your barrel properly and have a closed loop on the end. Many
other brushes are undersized and don't do an adequate job of scrubbing the
barrel.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL BRONZE RIFLE BORE BRUSH, 416 CALIBER, 8-32M
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000092
Mfr. No.:
Caliber: 416 Caliber (.416)
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 608060400534

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die RIFLE BRONZE BORE
BRUSH
Einführung
Danke, dass du die Sinclair International 416 Caliber Rifle Bronze Bore Brush gewählt hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir zu helfen, die Sauberkeit und Leistung deines Gewehrs zu erhalten. Um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Laufbürste immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du die Laufbürste verwendest.
Halte die Laufbürste außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die Laufbürste vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt ist.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe und Schutzbrille, wenn du
Reinigungsprodukte verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Laufbürste nicht mit übermäßiger Kraft, da dies den Lauf beschädigen kann.
Vermeide die Verwendung der Laufbürste auf heißen Läufen. Lass den Lauf abkühlen, bevor du mit der
Reinigung beginnst.
Stelle sicher, dass die Laufbürste mit dem Kaliber deines Gewehrs kompatibel ist, um eine falsche
Reinigung zu vermeiden.
Verwende die Laufbürste nicht in einer feuchten Umgebung, um Ausrutschen und Unfälle zu vermeiden.
Lagere die Laufbürste an einem trockenen, kühlen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Gewehr in einer sicheren und stabilen Position ist.
Bestätige, dass das Gewehr vollständig entladen ist.

Befestigung der Laufbürste:2.

Wähle die geeignete Reinigungsstange, die zu deiner Laufbürste passt.
Befestige die Laufbürste sicher an der Reinigungsstange.

Reinigung des Laufs:3.

Führe die Laufbürste vom Patronenlager aus in den Lauf ein.
Schiebe die Laufbürste sanft durch den Lauf, wobei du leichten Druck ausübst.
Ziehe die Laufbürste zurück aus dem Lauf, um Ablagerungen zu entfernen. Wiederhole dies nach
Bedarf.
Überprüfe nach der Reinigung den Lauf auf verbleibende Rückstände.

Nach der Reinigung:4.

Reinige die Laufbürste mit einem geeigneten Lösungsmittel und lasse sie trocknen.
Bewahre die Laufbürste an ihrem vorgesehenen Ort auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge Reinigungsmaterialien und produkte gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Laufbürste nicht im regulären Hausmüll, wenn sie beschädigt ist. Informiere dich über lokale
Recyclingprogramme.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Produktnutzung besuche bitte die offizielle Website des Herstellers oder den
Kundenservice.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanleitung kannst du sicherstellen, dass die Reinigungserfahrung mit
deiner Sinclair International 416 Caliber Rifle Bronze Bore Brush sicher und effektiv ist. Danke, dass du die
Sicherheit priorisierst!



Safety Instruction Guide for RIFLE BRONZE BORE
BRUSH
Introduction
Thank you for choosing the Sinclair International 416 Caliber Rifle Bronze Bore Brush. This product is designed
to help you maintain the cleanliness and performance of your rifle. To ensure safe and effective use, please read
this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always use the bore brush in accordance with the manufacturer’s instructions.
Ensure that the rifle is unloaded before using the bore brush.
Keep the bore brush out of reach of children and pets.
Inspect the bore brush for any damage before use. Do not use if damaged.
Use personal protective equipment (PPE) such as gloves and safety glasses when handling cleaning
products.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the bore brush with excessive force, as this may damage the barrel.
Avoid using the bore brush on hot barrels. Allow the barrel to cool before cleaning.
Ensure that the bore brush is compatible with your rifle caliber to prevent improper cleaning.
Do not use the bore brush in a wet environment to avoid slipping and accidents.
Store the bore brush in a dry, cool place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your rifle is in a safe and stable position.
Confirm that the rifle is completely unloaded.

Attaching the Bore Brush:2.

Select the appropriate cleaning rod that fits your bore brush.
Attach the bore brush securely to the cleaning rod.

Cleaning the Barrel:3.

Insert the bore brush into the barrel from the chamber end.
Gently push the bore brush through the barrel, applying light pressure.
Pull the bore brush back out of the barrel to remove debris. Repeat as necessary.
After cleaning, inspect the bore for any remaining residue.

PostCleaning:4.

Clean the bore brush with a suitable solvent and allow it to dry.
Store the bore brush in its designated location.

Disposal Instructions
Dispose of any cleaning materials and products according to local regulations.



Do not dispose of the bore brush in regular household waste if it is damaged. Check for local recycling
programs.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please refer to the manufacturer’s official website or
customer service.

By following this safety instruction guide, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
Sinclair International 416 Caliber Rifle Bronze Bore Brush. Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CEPILLO DE BRONCE PARA CAÑONES
Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Bronce para Cañones de Sinclair International de .416 Calibre. Este producto
está diseñado para ayudarte a mantener la limpieza y el rendimiento de tu rifle. Para asegurar un uso seguro y
efectivo, por favor lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el cepillo de cañón de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de usar el cepillo de cañón.
Mantén el cepillo de cañón fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona el cepillo de cañón en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Usa equipo de protección personal (EPP) como guantes y gafas de seguridad al manejar productos de
limpieza.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses el cepillo de cañón con fuerza excesiva, ya que esto puede dañar el cañón.
Evita usar el cepillo de cañón en cañones calientes. Permite que el cañón se enfríe antes de limpiar.
Asegúrate de que el cepillo de cañón sea compatible con el calibre de tu rifle para evitar una limpieza
inadecuada.
No uses el cepillo de cañón en un ambiente húmedo para evitar resbalones y accidentes.
Almacena el cepillo de cañón en un lugar seco y fresco cuando no lo uses.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu rifle esté en una posición segura y estable.
Confirma que el rifle esté completamente descargado.

Conexión del Cepillo de Cañón:2.

Selecciona la varilla de limpieza adecuada que se ajuste a tu cepillo de cañón.
Conecta el cepillo de cañón de manera segura a la varilla de limpieza.

Limpieza del Cañón:3.

Inserta el cepillo de cañón en el cañón desde el extremo de la recámara.
Empuja suavemente el cepillo de cañón a través del cañón, aplicando una ligera presión.
Retira el cepillo de cañón del cañón para eliminar los desechos. Repite según sea necesario.
Después de limpiar, inspecciona el cañón en busca de cualquier residuo restante.

Postlimpieza:4.

Limpia el cepillo de cañón con un disolvente adecuado y déjalo secar.
Almacena el cepillo de cañón en su lugar designado.



Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier material y producto de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el cepillo de cañón en la basura doméstica regular si está dañado. Verifica los programas de
reciclaje locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, por favor consulta el sitio web oficial
del fabricante o el servicio al cliente.

Al seguir esta guía de instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y
efectiva con tu Cepillo de Bronce para Cañones de Sinclair International de .416 Calibre. ¡Gracias por priorizar la
seguridad!



Guide de Sécurité pour la Brosse à Canon en
Bronze RIFLE
Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse à canon en bronze de Sinclair International pour calibre 416. Ce produit est conçu
pour t'aider à maintenir la propreté et la performance de ton fusil. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
lis attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours la brosse à canon conformément aux instructions du fabricant.
Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'utiliser la brosse à canon.
Garde la brosse à canon hors de portée des enfants et des animaux.
Inspecte la brosse à canon pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilise pas si elle est endommagée.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des gants et des lunettes de sécurité lors
de la manipulation de produits de nettoyage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la brosse à canon avec une force excessive, car cela pourrait endommager le canon.
Évite d'utiliser la brosse à canon sur des canons chauds. Laisse le canon refroidir avant de nettoyer.
Assuretoi que la brosse à canon est compatible avec le calibre de ton fusil pour éviter un nettoyage
inapproprié.
Ne pas utiliser la brosse à canon dans un environnement humide pour éviter de glisser et d'avoir des
accidents.
Range la brosse à canon dans un endroit sec et frais lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton fusil est dans une position sûre et stable.
Confirme que le fusil est complètement déchargé.

Fixation de la Brosse à Canon :2.

Sélectionne la tige de nettoyage appropriée qui convient à ta brosse à canon.
Fixe la brosse à canon de manière sécurisée à la tige de nettoyage.

Nettoyage du Canon :3.

Insère la brosse à canon dans le canon par l'extrémité de la chambre.
Pousse doucement la brosse à canon à travers le canon, en appliquant une légère pression.
Tire la brosse à canon hors du canon pour enlever les débris. Répète si nécessaire.
Après le nettoyage, inspecte le canon pour tout résidu restant.

PostNettoyage :4.

Nettoie la brosse à canon avec un solvant approprié et laissela sécher.
Range la brosse à canon à son emplacement désigné.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tous les matériaux et produits de nettoyage conformément aux règlements locaux.
Ne pas jeter la brosse à canon dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée. Vérifie les
programmes de recyclage locaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, consulte le site officiel du fabricant ou le
service client.

En suivant ce guide de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ta brosse à
canon en bronze de Sinclair International pour calibre 416. Merci de prioriser la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la SPAZZOLA
IN BRONZO PER CANNE RIFLE
Introduzione
Grazie per aver scelto la Spazzola in Bronzo per Canne Rifle Calibro 416 di Sinclair International. Questo
prodotto è progettato per aiutarti a mantenere la pulizia e le prestazioni del tuo fucile. Per garantire un uso
sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre la spazzola per canne in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di utilizzare la spazzola per canne.
Tieni la spazzola per canne fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispeziona la spazzola per canne per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiata.
Utilizza dispositivi di protezione personale (DPI) come guanti e occhiali di sicurezza quando maneggi i
prodotti per la pulizia.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Non utilizzare la spazzola per canne con forza eccessiva, poiché ciò potrebbe danneggiare la canna.
Evita di utilizzare la spazzola per canne su canne calde. Lascia raffreddare la canna prima della pulizia.
Assicurati che la spazzola per canne sia compatibile con il calibro del tuo fucile per evitare una pulizia
impropria.
Non utilizzare la spazzola per canne in un ambiente umido per evitare scivolamenti e incidenti.
Conserva la spazzola per canne in un luogo asciutto e fresco quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il tuo fucile sia in una posizione sicura e stabile.
Conferma che il fucile sia completamente scarico.

Attacco della Spazzola per Canne:2.

Seleziona la bacchetta di pulizia appropriata che si adatta alla tua spazzola per canne.
Attacca saldamente la spazzola per canne alla bacchetta di pulizia.

Pulizia della Canna:3.

Inserisci la spazzola per canne nella canna dall'estremità della camera.
Spingi delicatamente la spazzola per canne attraverso la canna, applicando una leggera pressione.
Tira indietro la spazzola per canne dalla canna per rimuovere i detriti. Ripeti se necessario.
Dopo la pulizia, ispeziona la canna per eventuali residui rimanenti.

PostPulizia:4.

Pulisci la spazzola per canne con un solvente adeguato e lasciala asciugare.
Conserva la spazzola per canne nel suo luogo designato.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali e prodotti per la pulizia secondo le normative locali.
Non smaltire la spazzola per canne nei rifiuti domestici regolari se è danneggiata. Controlla i programmi
di riciclaggio locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso del prodotto, ti invitiamo a consultare il sito web ufficiale
del produttore o il servizio clienti.

Seguendo questa guida alle istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con
la tua Spazzola in Bronzo per Canne Rifle Calibro 416 di Sinclair International. Grazie per aver prioritizzato la
sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for RIFLE BRONZE
BORE BRUSH
Introduksjon
Takk for at du valgte Sinclair International 416 Kaliber Rifle Bronze Bore Brush. Dette produktet er designet for å
hjelpe deg med å opprettholde renheten og ytelsen til riflen din. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les
denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid borebørsten i samsvar med produsentens instruksjoner.
Sørg for at riflen er uladet før du bruker borebørsten.
Hold borebørsten utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Inspiser borebørsten for eventuell skade før bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Bruk personlig verneutstyr (PPE) som hansker og vernebriller når du håndterer rengjøringsprodukter.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Ikke bruk borebørsten med overdreven kraft, da dette kan skade løpet.
Unngå å bruke borebørsten på varme løp. La løpet kjøle seg ned før rengjøring.
Sørg for at borebørsten er kompatibel med kaliberet på riflen din for å unngå feil rengjøring.
Ikke bruk borebørsten i et vått miljø for å unngå å skli og ulykker.
Oppbevar borebørsten på et tørt, kjølig sted når den ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at riflen din er i en trygg og stabil posisjon.
Bekreft at riflen er helt uladet.

Feste borebørsten:2.

Velg den passende rengjøringsstangen som passer til borebørsten din.
Fest borebørsten sikkert til rengjøringsstangen.

Rengjøring av løpet:3.

Sett borebørsten inn i løpet fra kammerenden.
Skyv forsiktig borebørsten gjennom løpet, og påfør lett trykk.
Trekk borebørsten tilbake ut av løpet for å fjerne rusk. Gjenta etter behov.
Etter rengjøring, inspiser løpet for eventuelle gjenværende rester.

Etter rengjøring:4.

Rengjør borebørsten med et passende løsemiddel og la den tørke.
Oppbevar borebørsten på sin bestemte plass.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle rengjøringsmaterialer og produkter i henhold til lokale forskrifter.
Ikke kast borebørsten i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet. Sjekk for lokale



resirkuleringsprogrammer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet eller produktbruk, vennligst referer til produsentens offisielle
nettsted eller kundeservice.

Ved å følge denne sikkerhetsinstruksjonsguiden kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din
Sinclair International 416 Kaliber Rifle Bronze Bore Brush. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTKI
MOSIĘŻNEJ DO LUF RIFLE BRONZE BORE BRUSH
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szczotki mosiężnej do luf Sinclair International 416 Caliber Rifle Bronze Bore Brush.
Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc w utrzymaniu czystości i wydajności Twojej broni. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj szczotki do luf zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem szczotki do luf.
Trzymaj szczotkę do luf z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Sprawdź szczotkę do luf pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak rękawice i gogle ochronne, podczas obsługi
produktów czyszczących.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj szczotki do luf z nadmierną siłą, ponieważ może to uszkodzić lufę.
Unikaj używania szczotki do luf na gorących lufach. Pozwól lufie ostygnąć przed czyszczeniem.
Upewnij się, że szczotka do luf jest kompatybilna z kalibrem Twojej broni, aby uniknąć niewłaściwego
czyszczenia.
Nie używaj szczotki do luf w wilgotnym środowisku, aby uniknąć poślizgnięć i wypadków.
Przechowuj szczotkę do luf w suchym, chłodnym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że Twoja broń znajduje się w bezpiecznej i stabilnej pozycji.
Potwierdź, że broń jest całkowicie rozładowana.

Montaż szczotki do luf:2.

Wybierz odpowiednią rurkę czyszczącą, która pasuje do Twojej szczotki do luf.
Mocno przymocuj szczotkę do luf do rurki czyszczącej.

Czyszczenie lufy:3.

Włóż szczotkę do luf do lufy od strony komory.
Delikatnie wsuń szczotkę do luf przez lufę, stosując lekką presję.
Wyciągnij szczotkę z lufy, aby usunąć zanieczyszczenia. Powtarzaj w razie potrzeby.
Po czyszczeniu sprawdź lufę pod kątem pozostałych resztek.

Po czyszczeniu:4.

Wyczyść szczotkę do luf odpowiednim rozpuszczalnikiem i pozwól jej wyschnąć.
Przechowuj szczotkę do luf w wyznaczonym miejscu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały i produkty czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotki do luf do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzona. Sprawdź lokalne
programy recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o
zapoznanie się z oficjalną stroną internetową producenta lub obsługą klienta.

Przestrzegając tej instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia ze szczotką mosiężną do luf Sinclair International 416 Caliber Rifle Bronze Bore Brush. Dziękujemy
za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa!



Turvaohjeet RIFLE BRONZE BORE BRUSH
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair Internationalin 416 Kaliiperi RIFLE BRONZE BORE BRUSH harjan. Tämä tuote on
suunniteltu auttamaan sinua ylläpitämään kiväärisi puhtautta ja suorituskykyä. Varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä aina puhdistusharjaa valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ennen puhdistusharjan käyttöä.
Pidä puhdistusharja lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista puhdistusharja vahinkojen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja suojalaseja puhdistustuotteita
käsitellessäsi.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä käytä puhdistusharjaa liiallisella voimalla, sillä tämä voi vahingoittaa piippua.
Vältä puhdistusharjan käyttöä kuumilla piipuilla. Anna piipun jäähtyä ennen puhdistamista.
Varmista, että puhdistusharja on yhteensopiva kiväärisi kaliiperin kanssa estääksesi virheellisen
puhdistamisen.
Älä käytä puhdistusharjaa kosteassa ympäristössä liukastumisen ja onnettomuuksien välttämiseksi.
Säilytä puhdistusharja kuivassa ja viileässä paikassa, kun se ei ole käytössä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että kiväärisi on turvallisessa ja vakaassa asennossa.
Varmista, että kivääri on täysin tyhjennetty.

Puhdistusharjan Kiinnittäminen:2.

Valitse sopiva puhdistusvarsi, joka sopii puhdistusharjaan.
Kiinnitä puhdistusharja tukevasti puhdistusvarsille.

Piipun Puhdistaminen:3.

Työnnä puhdistusharja piippuun patruunapesän päästä.
Työnnä puhdistusharjaa varovasti piipun läpi kevyellä paineella.
Vedä puhdistusharja takaisin ulos piipusta poistaaksesi roskat. Toista tarvittaessa.
Puhdistamisen jälkeen tarkista piippu mahdollisten jäämien varalta.

Puhdistamisen Jälkeen:4.

Puhdista puhdistusharja sopivalla liuottimella ja anna sen kuivua.
Säilytä puhdistusharja sille tarkoitetussa paikassa.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki puhdistusaineet ja tuotteet paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusharjaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut. Tarkista paikalliset
kierrätysohjelmat.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, viittaa valmistajan viralliseen
verkkosivustoon tai asiakaspalveluun.

Noudattamalla tätä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen Sinclair
Internationalin 416 Kaliiperi RIFLE BRONZE BORE BRUSH tuotteella. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden!



Säkerhetsinstruktioner för RIFLE BRONZE BORE
BRUSH
Introduktion
Tack för att du valt Sinclair International 416 Caliber Rifle Bronze Bore Brush. Denna produkt är utformad för att
hjälpa dig att upprätthålla renlighet och prestanda på din bössa. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid borsten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att bössan är oladdad innan du använder borsten.
Håll borsten utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera borsten för eventuell skada innan användning. Använd inte om den är skadad.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) som handskar och skyddsglasögon när du hanterar
rengöringsprodukter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte borsten med överdriven kraft, eftersom detta kan skada pipan.
Undvik att använda borsten på varma pipor. Låt pipan svalna innan rengöring.
Se till att borsten är kompatibel med din bössas kaliber för att förhindra felaktig rengöring.
Använd inte borsten i en fuktig miljö för att undvika halka och olyckor.
Förvara borsten på en torr och sval plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att din bössa är i en säker och stabil position.
Bekräfta att bössan är helt oladdad.

Fästa borsten:2.

Välj den lämpliga rengöringsstaven som passar din borste.
Fäst borsten ordentligt på rengöringsstaven.

Rengöra pipan:3.

Sätt in borsten i pipan från kammaren.
Tryck försiktigt borsten genom pipan, applicera lätt tryck.
Dra borsten tillbaka ur pipan för att ta bort skräp. Upprepa vid behov.
Efter rengöring, inspektera pipan för eventuell kvarvarande rester.

Efter rengöring:4.

Rengör borsten med ett lämpligt lösningsmedel och låt den torka.
Förvara borsten på sin avsedda plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella rengöringsmaterial och produkter enligt lokala föreskrifter.



Kassera inte borsten i vanligt hushållsavfall om den är skadad. Kontrollera lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen hänvisa till tillverkarens officiella
webbplats eller kundtjänst.

Genom att följa denna säkerhetsinstruktionsguide kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse
med din Sinclair International 416 Caliber Rifle Bronze Bore Brush. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro RIFLE BRONZE BORE
BRUSH
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali bronzový čištící kartáč Sinclair International pro pušky kalibru 416. Tento produkt je
navržen tak, aby vám pomohl udržovat čistotu a výkon vaší pušky. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
použití, pečlivě si přečtěte tento průvodce bezpečnostními pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte čištící kartáč v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že je puška vybitá před použitím čištícího kartáče.
Držte čištící kartáč mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Před použitím zkontrolujte kartáč na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP) jako rukavice a ochranné brýle při manipulaci s čisticími
prostředky.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Nepoužívejte čištící kartáč s nadměrnou silou, protože by to mohlo poškodit hlaveň.
Vyhněte se používání čištícího kartáče na horkých hlavních. Nechte hlaveň vychladnout před čištěním.
Ujistěte se, že je čištící kartáč kompatibilní s kalibrem vaší pušky, aby se předešlo nesprávnému čištění.
Nepoužívejte čištící kartáč v mokrém prostředí, abyste se vyhnuli uklouznutí a nehodám.
Uložte čištící kartáč na suchém a chladném místě, když se nepoužívá.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je vaše puška v bezpečné a stabilní poloze.
Potvrďte, že je puška zcela vybitá.

Připojení čištícího kartáče:2.

Vyberte vhodnou čisticí tyč, která odpovídá vašemu čištícímu kartáči.
Pevně připojte čištící kartáč k čisticí tyči.

Čištění hlavně:3.

Vložte čištící kartáč do hlavně od konce komory.
Jemně zatlačte čištící kartáč skrz hlaveň, přičemž aplikujte mírný tlak.
Vytáhněte čištící kartáč zpět z hlavně, abyste odstranili nečistoty. Opakujte podle potřeby.
Po čištění zkontrolujte hlaveň na případné zbylé zbytky.

Po čištění:4.

Vyčistěte čištící kartáč vhodným rozpouštědlem a nechte uschnout.
Uložte čištící kartáč na jeho určené místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoliv čisticí materiály a produkty v souladu s místními předpisy.



Nepoškozený čištící kartáč nevyhazujte do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační
programy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo použití produktu se prosím obraťte na oficiální webové stránky
výrobce nebo zákaznický servis.

Dodržováním tohoto průvodce bezpečnostními pokyny zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vaším bronzovým
čištícím kartáčem Sinclair International pro pušky kalibru 416. Děkujeme, že dáváte prioritu bezpečnosti!
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